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T i t i i». 
( P e r va e k l o g a P i i b l i a V i r g il i a M a rot i a . ; 

M e l l i t e . ) — T U I r . 

M e I i b e j. 

T- • 
1 itire, li le/.é pod gabra kosaloga krovom 

Na slebelno piščal selansko zmišljaš popevko, 
Mi pa gremò iz dežel domačih in dragoga polja, 
Mi bežimo z doniti; t i , Tit ire. mirno pa v senci 
Gojzde učiš odmevali na glas Amarilido zalo. 

T i t i r . 
O Melibèj moj ! bog nam storil je takošni pokoj, 
Ker za boga bom imèl zmir unoga ; jagnjiče krotko 
Večkrat njegov oltar škropilo bo 'z mojega hleva. 
On govedom, poglej , se mojim je past i , i meni 
Kar želim na selansko piščiii dovolil igrali. 

M e I i b e j . 
Nisim nikar nevoščljiv; zavzet sim le , zgrajanje ljuto 
Krog in krog po polju vihra. Lej , ženem kožice 
Sam otožen napréj; tó koma j , Tit ire, peljem; 
Ona je ravno popréd med gostim leščevjem dvojčke, 
Cede nadégo i u p , storila na kamenju golim. 
Dostikrat hüdo le tó , ak pàtnet ne bila bi blodna, 
Naznanoväli z n e b a , se spomnim, zadeti so hrasti; 
A l , kdó bog je lelä, povéj mi , Titire, vender? 

T i t i r . 
Mesto, oj Melibèj, ki Rim mu pravijo, menil 
Našemu bil sim neiimc prilično, ki gonimo večkrat 
Mi pastirji oväc tje doli nježne mladiče ; 
Mislil sim j a z , da takó psom kužk i , kozlički pa slarkam 
So ki podobni; takó sim prilikoval z velikim malo. 
To pa je mesto glavó nad druge povišalo läko 
Kakor iz voljnoga sréd srobòtja molijo ciprese. 

M e l i b è j . 
Al käj, kakšen uzròk si imèl täk Rim obiskati"? 



Ti t i r . 
Prostost ; dasi kesnà se vender ozerla je name 
Mudnoga, ko sim brado precej že belo obrijal, 
Pa se je vender ozerla, prišla čez dolgo je časa, 
Kar Amarilida ima , zapustila me je Galatèa, 
Ker — povém ti — doklèr ine je Galafèa imela 
Upa biló ni svobode, skerbi za imetje ne lastno. 
Dasi obilo prišlo iz mojih osékov je žertev, 
Mestu bez hvale precej stlačilo se tolsloga sira, 
Nikdar prišla ni désna dormi obložena z danärji. 

(Konec sledi.) 

K o h i 1 i c a. 
( K o n e c. ) 

Sovražn ikova vojaka je bila veliko večja , kakor lega kra l ja , ker je 
imel veliko večjo deželo i je več ljudi vkup nagnal. Tisli d a n , ko so 
se imeli drugi dan počiti , reče mož mlajše kraljeve hčere n je j : Oče so 
v nevarnosti , veš ka j ? dolžnost j e , da jim grem ludi jaz pomagat». 
Ostani toraj zdrava , da se poskusimo i sovražnika premagamo. Nje j , se 
v é , se je milo storilo, ker se je bala, da bi ga vojska ne pokosila. 
Vender ga ni zaderžavala, ker mu ni mogla nikoli nič odreči. On jo še 
objame, poljubi i gre na listo loko, kjer se je kobilica pasla. Pové jej, 
da je tuj kralj prišel z vojsko v deželo i žuga domačega kralja pokon-
čati. Kobilica mu ni dala dalje govor i t i , segla mu je v besedo i djala : 
Pojdi , odpri vse tri skale, obleci se po kraljevo i vojakom reci sebo 
iti na vojsko kralju pomagat. Nič se ti ni treba bati. Premagal boš 
sovražnika, preden se bo dan nagnil , i kralja i deželo rešil. Storil je, 
kakor mu je kobilica rekla. Odperl je vse tri skale, se oblekel po kra-
ljevo i peljal celo armado sebo do borišča. Že ste si obe vojske nasprot 
stale, kar pride on s svojo trumo ravno v herbei domačemu kral ju , ki je 
mislil, da ga je zdaj sovražnik od vsih strani zajel. Ker pa vidi, da se 
mu mirno bliža i ne obnaša po sovražno, ga pričakuje sicer z Iožjim, pa 
vender še hudo tolčečim sercom. Kadar bliže pride, reče kral ju: Oče, 
le zad se vmaknite, se bom poskusil jaz s sovražnikom, i če bi vtegnila 
sila biti , takrat še le vi pritisnite i planite od une strane nad sovražni-
ka. Niso veliko govorili. Kralj se vmakne i on s svojo vojsko stopi vspréd. 
Boj se začne i preden je solnce zašlo, je bil sovražnik popolnoma po-
tolčen i cela njegova vojska razkropljena. Sovražni kralj i njegov sin sla 
prišla oba tem v pesti i zmaga je bila popolna- Kralj je bil nedopoved-
ljivo vesél. Dal je zmagovavcu svojo lastno zvezdo raz pers i ga prosil 
pri njem ostati, da ga pogostuje i vredno po kraljevo p ača. On pa pravi, 
da ne vtegne ostali , mora hilro domu i t i , ker ga opravki kličejo. Na-
znani pa dan, kdaj bo v gostje pr išel , ker je kralj le silil , da odreči ni 
mogel.^ On pa pelje svojo vojsko nazaj v skalne votline, se obleče v 
poprejšno opravo i gre domu, kjer ga je že komaj žena pričakovala, 
serčno vesela, da se je zdrav vernil. Kadar pa pride dan , ko je oblju-
bil, h kralju v gostje priti , reče svojej ženi. Ljuba moja , zdaj se pa 



napravi, greva k ocelu v gos t je , ker inu ni nikoli nič odrekla , se je 
napravila v navadno prazniško obleko i šla sta v kraljevi grad. Ondi je 
bilo vse pripravljeno prav po kraljevo, gostovanje, da ni kaj tacega. 
Gresta k očetu i pravita, da sta v gostje prišla. Očetu pa še nista nikoli 
tako nadležna prišla, kakor ravno zdaj. Pravi: Ravno zdaj vaju je man-
kalo, ko bodo tako veliki, imenitni gost je k nam prišli. 

Kakšni i kdo so pa li gostje? praša kralja zet — ki so tako ime-
nitni, da je toliko zanje pripravljenega? 

Oče — kral j : Ki je zmagal mojega sovražnika, je obljubil danes 
pri t i , tedaj je toliko pripravljenega i za vaju danes ni ostanka pri nas. 

Zet: Ali ga poznale, ki ste mu rekli priti v gost je? 
Oče — kralj : Ne poznam ga. 
Zet: Kaj pa bi bilo, ko bi bil jaz tisti , ki sim sovražnika prema-

gal, pa bi mene pogoslili? 
Kralja ta govorica razzali , ker meni da se norču je , ali zet pravi : 

Oče ali poznate Iole zvezdo, ki ste mi jo po dobljeni zmagi sami na 
persi pripeli"? 

Oče — kralj: Tebi jaz nisim nobene zvezde dal. Sicer vidiin, da 
je zvezda res t ista, ki sim jo unemu junaku s svojih pers dal , ali kdo 
ve odkod jo imaš ti'? 

Ker ni verjel , pokaže vse tri perstene kraljičin, ki jih je bil takrat 
snel i pravi: Ali poznale tele perstene, ki sim jih pri snemanju za vaše 
hčere dobil? 

Kralj gleda i gleda; vidi, da so persteni ravno tisti, i ne vé , kaj 
bi mislil. Pravi: Res, da so mojih hčer persteni, ali ti jih nisi snel, kdo 
v é , od kod si jih dobil , kako so ti v roko prišli'? 

On odveže glavo, i zlati kodri so kralju tako v oči zabliščeli, da 
dolgo ni mogel spregledati. Zdaj se mu je vender le jelo dozdevati , da 
bi vtegnil le on biti, ki je sovražnika potolkel, ki je takrat vse perstene 
snel. Ali to mu ni hotlo nikakor v glavo ili, kje bi on tako lepo opra-
vo i toliko vojsko dobil. Reče: Res, da so tvoji lasjé zlati, i močno 
pr iča jo , ali pred ne verjamem, da se mi pokažeš v naj lepšej opravi, ki 
jo je uni junak na tretjem snemanju imel, i prideš pred me z vojsko, 
ki praviš, da si sovražnika z njo potolkel. 

Oče — pravi zet — to se kmalo zgodi; le nekoliko poterpite, da 
grem i pridem. I šel je h kobilici na t rato, i od ondot v vse tri volline, 
se napravi v obleko, ki jo je imel na sebi, ko je v tretje snemal, pelje 
seboj celo vojsko iz perve, druge i tretje skale, da je bilo celo glavno 
mesto v strahu. Zdaj je še le oče-kralj prepričal se , i tako je bd ve-
sél , da ga je kar objél, na serce stisnil, i ravno tako njegovo ženo, 
svojo hčer. Odstopil je od vlade i dal je njemu celo kraljestvo. Napra-
vili so veliko gostovanje, radostno veselico, pri kterej ni bilo žive duše, 
da bi ne bila vesela. Preden se je pa veselica začela , je peljal armade 
nazaj v skalne volline, ki so še zdaj ondi, če niso kam drugam šle, i 
čakajo , da pride čas za nje, na vojsko ili pomagat pravičnim i potolči 
krivične. Tudi po kobilico je šel t je na loko, da bi se jej treba ne bilo 
pasti po suhih travah. Pové jej vesel, kaj se je zgodilo i ona mu reče : 
Dosegel si zdaj s rečo, ki se nà zemlji doseči zamore. Dozdaj sim ti jaz 
pomagala, zdaj je pa t reba, da tudi li mene rešiš. Saj ravno zató sim 
prišel — reče - da te rešim te suhe paše i te k sebi popeljem v kra-
ljeve hleve, kjer ti ne bo smelo nobene reči mankati. Nič ti ne bode 
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Ireba delati; dobivali imaš vsak dan naj boljše klaje obi lno, detelje in 
ovsa zobat i , kar koli ga boš poželela. Kobilica pa mu seže v besedo 
rekoč: Me nisi prav razumel , nisim mislila tacega rešen ja. Ni mi treba 
detelje ni treba ovsa, da me reš iš , samo glavo mi odsekaj i do s to je. 
Toda ti ni treba nič pomišljati i počakovali. Kar sim rekla , stori. Alj 
mi li glavo odsekaj , ali pa bom jaz tebe končala. Ker je vidil, da nič 
ne pomaga braniti s e , reče sam sebi: Boljše j e , da jaz tebi glavo od-
sekam, kakor p a , da ti mene končaš. Izdere meč i padla je kobili 
glava p roč , i pred njim je stala deklica, krasna, prekrasna kraljičina. 

Pelje jo v svoj grad ua gostovanje k veselici, kamor so tudi v 
vojski vjetega kralja povabili s sinom vred. Bili so se poprijaznili, i 
kraljevemu sinu je bila rešena deklica tako všeč , ds jo je vzél , i ob 
enem so obhajali (rojiti god, god zmage i dve poroki. Bila je taka vese-
lica, da pod solncoin nikoli lepše. — Jaz siili bil (udi v svat ih , i lako 
smo jedli i pili, da imam še danes usta mokre. -

S ( a i ' i 8 1 a v j a n i . 

< K o u e c. ) 

Zgodov ina r j i pišejo, ila so bili Slavjani zale postave, kostanjevih las 
in sivkasto-modrih oči; da so bili k ro tak , zmeriu in gostoljubin narod, 
ki je rad zemljo obdeloval in z živinorejo se pečal. Od lacega naroda, 
ako ni siljen, ne gre dosti bojevanja ali vojskovanja pričakovali. Živeli 
so svobodno pod svojimi župani, ki so jih sami .slavili. V večih in občnih 
zadevah so stopili župani cele \elike okrajne vkup, iu kar so sklenili, 
je obveljalo za vse Ko je bila velika s i la , (bi so se mogli sovražnikom 
ali roparjem braniti , so si volili župani velicega župana ali kneza, voj-
voda — tujci so mu rekli k r a l j — da ju na vojski njih poveljnik bil. 
Od kar se koli kuj od Slavjanov ponine, niso še nikoli v e n o deržavo 
združeni bili; razpadli so marveč v zlo veliko l judstev, ki so med sabo 
neodvisne in samostalne bik', in pozneje pod svojimi velicimi župani, 
knezi, vojvodi in tudi kralji živele. 

Alila (šiba božja) si je bil vse severne Nlavjane, pa ludi južne 
prek čeniega morja podvergil. Da so se pod njim na Francoskem in 
Talianskem bojevali, ni dvomiti; zgodovinarji pa še tačas od njih 
nič vedili. Po Alilovi smerli so se potegnile slavjanske l judstva, kakor 
mnoge druge oko i čeniega morja , za svojo svobodno samostani os t , in 
so jo dosegle. Slavjani so bi i prijatli mini , — pa vender, ko so se 
mogli branili in vojskovali , so se vselej, in do današnjega dne , moško 
in junaško bili. Kdo hi zamogel zreči število Slavjanov. ki so se pri 
Rimskih armadah za cesarske namene jako bojevali'? Kakor Nemce j e 
menda tudi mnoge Sluvjane mikalo za do' ro plačilo pri Rimskih armadah 
služiti; marsikteri Slavja» je pri armadi čast poveljništva dosegel in celo 
cesar postal; lako cesar J u s t i n i a n ; lode on je svoje pra o slavjansko 
ime »Pravica" iz gerde prevzetnosti, ua latinsko, kakor se je koli dalo, 
prevergei. Ako so bili Panonci Slavjani, so dali brez dvombe mnogo 
Slavjanov na cesarski prestol. 



Od kav so, se liile nemške ljudstva ob »'asu preseljevanja na Laško, 
Francosko in Spanjsko pomaknile, so se bili Slavjani daljec okoli po 
Europi razširili ; čez Donavo sa bili v sedanje Turško planili, in se po mar-
ših terih vojskah. daljec okoli po sedanjem T u r š k e m naselili; tako .-o 
bili tudi cez polovico dežel, ki se zdaj nemške imenujejo, posedli; mi-
kaj malo se jih je bilo še clo na Molanškem in Angleškem naselilo. Dosti 
jih je pa tudi bilo v rijih poprejšnih deželah ostalo. Od lačas so si os-
novali veci deržave, knezovine. vojvodine in kraljestva; tudi so počasi 
h keršanski véri pristopili. 

Slavjani P o l j a k i so bili že od 5. stoletja v svojih sedanjih deže-
lah;^ do 10. stoletja se je prav malo od njih culo; tacaš so po nemških 
in čeških misionarjih kristjani postali. K n jim spadajo Sležani in Pomorjani. 

C e s k i Slavjani ali Cehi so prišli v drusri polovici 5. stoletja iz 
bele Horvacie, unkraj Tatranskih gor v svojo sedanjo deželo; nekaj 
Horvatov in druzih slavjanskih ljudstev je bilo ludi /, njimi prišlo. S a -
m o , iz Holanškega, tiar berže jih je pomiril in zedinil, tudi stisk Fran-
kov otel ; pozneje so inivli svoje vojvode, in so se bili sred 9. stoletja 
pokristianili. Morovjarii in Slovaki so ob enačim času in ž njimi v svoje 
dežele prišli. 

P o l ah sk i se imenujejo sploh vsi Slavjani, ki so se bili na da-
našnjem severnem Nemškem, na obeh straneh Labe , do nje iztoka, zlasti 
na sedanjem Saksonskem, Boruskem, v Meftlenburgu i. t. d. naselili. 
Ti so večidel, in že pred več sto leti se ponemčili: lode se jih še sem-
lerlje kakošna cela s renja , obdànih od Nemcev, najde. Preveč od Nem-
cev st iskani, so se le počasi , od 9. do I-2. stoletja, h keršanski véri 
spreobernili. 

R u s i , obstoječi iz mnogo ljudstev zlo raznih imen, ki se niso 
mogle med sabo nikakor pomiriti, pokličejo Normane iz Švedskega, neki 
nemški r o d , ki se je B u s e imenoval; njih vo,vOdn R u r i k pomiri te 
ljudstva in poslane začetnik roškega ca r sh t i , in vse ljudstva pod njim 
se za naprej in do današnjega dné B u s i imenujejo. Oreški misionarji so 
jih konec 9. stoletja s kcršansko véro soznànili, ki je leta 899 pod njih 
knezom V l a d i m i r o m občna poslala. 

B u l g a r s k i Slavjani so prišli o koncu 6. stoletja iz južnega Rus-
kega, so vdarili čez Donavo, in fin mnogih vojskah z <rreškimi cesarji 
so se naselili pod Donavo doli do černega mor ja , pa tmii po Albanskem 
in Greškem; keršeni BO bili lela 861 po sv, Cirilu in .Iféfodu. 

S e r b s k i Slavjani so priš'i iz Bele Serb i je , unkraj Tatranskih gor, 
lela 6 3 6 , in so posedli dežele pod Donavo in Savo , in od Bulgarie do 
jadranskega morja. Keršeni so bili od rimskih misionarjev leta 638. 

H o r v a š k i Slavjani so prišli tudi lela 634 , poklicani od greškega 
cesarja H e r a k le ja kot Serbi iz bele Horvacie, unkraj Tatranskih gor, 
in so posedli dežele, v kterih stanujejo; h keršanski véri so pristopili 
okoli leta 638 

Med letom 592 in 595 so prišli iudi Slavjani iz bele Horvacie. 
unkraj Tarlrauskih go r , in so posedli zgornjo in spodnjo Austr io, Šla-
jarsko, Krajnsko, Istrio, Furiamo, Koroško, Soligraško, in nekaj Ba-
varskega in Tiro t j sk e ga Vse te dežele vkup so imenovali v listih časih 
„ K a r a n t an i o « , prebivavče pa » K a r a n la n e®, Nemci jim pravijo še 
zinirej po starem »V i n d i « , Bojevali so se z bavarskim vojvodom Ta -
s i l o m v letu 595 i pn tudi leti* 612. Sprednj sli.sKtffii od Frsnkov ? Z3-



daj od Obrov, se zvežejo s S a m o t o m , ki je na Češkem vladal, in se 
z njegovo pomočjo sovražnikom vbranijo. Od leta 670 do 735 so imeli 
z Furlanskim vojvodom — L o m b a r do m pogostoma boje; tudi so mu 
mogle nektere pokrajne davek plačevali. Nar veči nevarnost je došla Ka-
ralanskim Slavjanom od franških kraljev. Kakor berž je bil bavarski vojvoda 
potlačen, so bile Nemcem ludi vrata do Karatanskih Slavjanov odperte. 

V tistih časih so imeli Slovenci pervega znanega kneza, ki jih je 
vladal; B o r u t se je klical, in popolnoma neodvisen je bil; lode sila 
vojske ga franškemu kralju podverže; za njim je bil sin K a r a t , za tem 
H o t i m i r , in za Hotimirjem V l a d u h slovenski knez. T a s i lo U. ba-
varski vojvoda, se Frankom spunta, in si veliko Karantanskega podver-
že; lode od K a r o I a velicega, Iranskega kral ja , premagan, pride ob 
vse, da je prišlo tako ludi vse Karantansko pod oblast Iranskega kralja. 
Ta razdeli Karantansko v več dežel ali strani, večili ali manjih okrogov; 
ta pošle va-nje nemške grofe jih oskerbovat i , in druge na njih meje, jih 
braniti. Tako je bila svoboda Karantanskih Slavjanov čisto zginila. Mi-
sionarji iz O g l e j a so na Karanlanskem do Drave, unkraj pa iz Solo-
grada sv. véro oznanovali. 

Kamor so se bili koli Nemci, Goti, Svevi , Vandali, Longobardi, 
Franki i. t. d. v nove dežele, kakor na Talianskem, Gališkem, Spanjs-
kein in Afrikanskem naselili, so zgubili sčasoma svoj j ez ik , svoje šege 
in navade; pomešali so se z v deželah najdenimi l judstvi , in so postali 
ž njimi nove ljustva z novimi jeziki. Taki novi jeziki so talianski, fran-
coski, španjski in porlogaljski, ki se govorijo namest poprejšnjega la-
tinskega ali tudi druzih jezikov. Slavjani pa n i s o zapravili v svojih no-
vih naselitvah ne svojega jezika, ne svojih šeg in navad; zakaj neki 
ne? — zato, ker niso v svojih novih naselitvah nobenega druzega ljud-
stva najdli , kakor na Poljskem, Boruskem in Češkem, — ali pa so 
najdli , kakor v Serbii , Horvacii in Karanlanii, že od pred Slavjane, v 
deželah, s kterimi so se združili in pobratili. 

Ob času preseljevanja narodov so naši kraj i , ravno na vratih Laš-
kega ležeči, neizrečeno terpeli, pa vender vse preseljevanja jih niso bile 
ob čverstega in bistroumnega Čiča pripravile; v gorah , gojzdih in v 
podzemeljskih jamah se je bilo šf zmirej veliko Slavjanov v tislih, scer 
s trašnih, pa vender naglih viharjih ohranilo. Da bi bili Galci, ki so bili 
500 let pred Kr. na Gerško vdarili, vse Slavjane od jadranskega morja 
nazaj za Tatranske gore pahnili, je menda čisto prazna. 

Z m o s. 
Slovstvene drobtiure. 

* V Ljubljani je na svitlo prišla knjižica: K e r š a n s k i j u n a k , ali 
molitev ne bukvice za slovenske vojake in sploh za kaloliške mladenče." 
Spisal L v J e r a n , Veljajo 15 kr. 

* Češka matica se bo izdavanja p r i r o d o z n a n s k e g a časopisa v 
resnici poprijela. O novega leta bode te časnik vsaki mesec po dveh po-
lah izhajal. Vredoval ga bode preslavni prof. Purkyné, ki si je g. prof. 
Krejči-ga za sodelavca izbral. Družtveniki češke matice ga bodo dobivali 
po gold. s r . , drugi naročniki pa po 1 gld. 40 kr. sr. 



Da bo ta potrebni časopis izverstno vredovan je nam ime g. vred-
nikov porok. Mislimo, da bomo prav veliko sostavkov iz taistega tudi 
za naso Bcelo posloveniti zamogli. 

* »Cirila in Metoda« bodo »ruske predige« od Radlinski-ga 
v kratkem dokončane. Pervi zvezek »Poklady kazatelského recniclva« je 
ie izšel. Kakor hilro knjige dobimo, jih bomo g. naročnikom poslali. 

V Novosadu se bo jela tiskati nova knjiga pod naslovom: »Za-
sad mudrosti od Sv. Stojadinovica. Obsegla bo v 55 poglavjih okoli 
tisue modrih izrekov. Naročnina znese 1 gld. sr. za obä zvezka. 

SlavensUe drohtliiee. 
Iz nekega dopisa iz Štajerske povzamemo sledeče, kar se druživa 

sv. Mohorja vtiče: »Kaj bode z Bčelo? Jaz nasvetujem, da bi Bčela 
postala družtveni list sv. Mohorja; in da bi se na stroške Mohorjevega 
druztva izdajala. Taj list ne sme pasti. Gledajte na to. Tudi „šolski prija 
telj« naj izhaja na stroške Mohorovega druživa. Saj vse to dosti ne 
bo zneslo. 

Potrebno bi bilo, da bi se enkrat občinsko zbiralše odbornikov v 
kakšno mesto poklicalo o božiču ali pa o veliki noči; samo v Celovec 
se težko pride. Mesto bi moglo se zbrati , ktero na železnici leži. Sa-
mo cerstvo na noge! Povabite pisatelje, kteri imajo več časa , kakor mi, 
naj pišejo za šolsko mladež na gimnaziah. G. Drobnič ima č a s ; naj pre-
stavlja dalje svojega Cornelia Nepota. G. Dr. Kociančič naj nam piše 
dogodivščino. Priporočim Vam za presta Ijenje nemško delo: Character-
bilder aus der Geschichte von Grube, *) to bi bil veliki pripomoček za 
dijake pri učenju historie, in tudi za družtvenike Mohorj. druživa po 
dučna knjiga. G. Caf, dober gerk , naj nam prestavi Anabasis, Aesopove 
basne ild. on je s tim v kratkem gotov. G. Koseski naj svoj lliado dokonča. 

Tudi bi dobro bilo, da bi družtvo vsak mesec izdajalo saj en zve-
zek kakšnega dela. Ljudem je predolgo čakat i , pa le tudi nekaj poduč-
nega ne samo kralkočasnega. Vem, kako je težka ta reč i ne oponašajte 
mi: „napiši sam in ne gra ja j samo/< Hočem samo vodila sprožili, kamor 
se naj_prihodna delavnost družtva oberne. 

Se drugi nasvet imam v torbi. Pri Slovencih bi se že tudi najšli 
belelristički bravci. Tudi pisanega je že precej lepoznanskega. Ali bi ne 
bilo v Celovcu človeka, kteri bi nabral nabero ali anlhologio slovensko 
v prozi in poeziji. Povesti po »Vedežu« razlepene, po Novicah, Slovenii 
Ijublanskem časniku, po pravem Slovencu in po Bčeli bi storile lep kup 
prozaičkega berila, in iz poezije imamo pesmotovrov zadosli. Samo tre-
ba je umelne roke za uredivanje slovstvenih delov. Bukve ednake versli 
nemških pisateljev naj kažejo uredniku pót , kako se ima vse to sostav-
Ijati. Družtvo sv. Mohorja bi na takšni način prav praktično i koristno 
knjigo za razposlanje dobilo, i naša učeča se mladež kralkočasno berilo, 
po kterem bi vselej željno segala. Storite gori v Celovcu, karkoli za 
morete, da nam slovenščina ne zamerje. Celovec je naša nada , naše upanje. 

* Francoski popotnik M a r n i e r se bo v Černogoro podal, kjer bo 
skoz celo zimo ostal in živlenje Cernogorcev in njih navade popisal. 

* Na Dunajskem vseučilišču je jel g. Z a l e v s k y , uradnik pri 
kupčijskem ministerstvu, r u s k i j e z i k prednašali. 

*) Iz tega prekoristnega dela bomo tudi v Bčeli novega I d a več sostavkor 
donašali, y r 



* Bivšega profesorja slovanske literature v Parizu, g'- A d a m a 
M i c k i e v i č a je Ljud. Napoleon za knjižničarja arrenala postavil. 

* Serbski casmk „Svetovid", ki je doslej v Teinišvaru izhajal, s e b o 
od I. decembra t. I. na Dunaju izdajali začel. 

19 ril/ti1» N V . Ilolioi'il, 

V seji 21, novembra je bilo: 
1. oznanjeno, da se je doslej 590 družtvenikov oglasilo. 
2. sklenjeno, da se imate novi družlveni knjigi, namreč: G o l i n a 

r a z l a g a n j e c e r k o v n e g a l e t a " (20 pol) in g. Kafola » d u h o v n i na -
g o v o r i " (I- del, 17 pol) berš časi. odborom razposlali. Drugi del 
Golina in pridig se bo v novem letu izdal. Dokler niste le knjigi celo 
dokončane, se po bukvarnicah ne bole prodale. Scer se naznani, da je 
še sedaj mogoče za to leto k družtvu pristopili. 

3. Ob enem z Gofinom in pridigami se bode g.g. družlvenikom 
ludi „ N a r a v o s l o v j e a l i f i z i k a " od g. K. Robida ta razposlalo. 

4. Sklenjeno, g. Ignaca Orožen-a , mestnega vikarja v Celju na-
prosili, da bi na meslo g. J. Francelna, ki je na Dunaj odšel, odbor-
stvo za Lavantinsko škofio prevzel. Ob enem se naprosijo vsi doslejni 
p. n g.g. odborniki, ludi v prihodnjem letu odborniki druživa ostali. 

Po družbenih poslavah imajo g g. družtveniki sami pravico, od-
bornike in vodja izvolili, lode družtvo terdno zaupa, da bodo ž njimi 
vsi družtveniki popolnoma zadovoljni. Verh tega je lo , da bi udi odbor 
iiike sami volili, skorej nemogoče, ker ne pristopijo vsi ob novem lelu. 

5. Je Celovški odbor poskerliel, da se bodo v novem lelu drožt-
vene bukve na lepšem popirju in z boljšim černilom tiskale. Ako bi se 
vendar prigodilo, da bi Celovška liskarnica ne zadovo'jila, se bodo knjige 
kje drugot liskali dajale. 

6. Ker je nam mnogo dryztvenikov željo razodelo, da bi družtvo 
ludi kak časopis izdajalo, je bilo sklenjeno, „šolskega prijatelja" za to 
odbrali. Po lem laj bodo v novem lelu vsi družtveniki, ki na leto 3 gld. 
(razun upisnine) plačujejo, šolsk. prijalelja pod lini pogojem dobivljali, 
ako 3 goldinarjem tudi 36 kr. sr. za poštnino priložijo. Učeniki na deželi 
in učenci pa , ki na leto le 1 gld. 30 kr. (razun upisnine) plačujejo, 
imajo lemu znesku še l gld. 36 kr. priložili, lorej vsega vkup 3 gld. 
6 kr. sr. plačati Ako bi vendar pervi 36 kr s r . učitelji in učenci pa 
1 gld. 36 kr. k določenej letnini priložili opustili, bodo samo družtvene 
knjige brez » š o l s k e g a p r i j a l e l j a " dobivljali. 

7. Je bilo sklenjeno, v kratkem povabilo k pristopu za novo leto 
razpisali in ga tudi na zavitku Gofina natisniti dali , da ga bo vsak 
družlvenik v roke dobil in tudi vedel, kako se bodo bukve v novem lelu 
razpošiljale in ka j imä pri pristopu odboru naznaniti. 

Dalej so pristopili p. n. sledeči gospodi: 578. g. Ant. Keber bo-
gosl. v Gorici; 579. g. Jože Mozetič, kapi. v Mauhinji; 580. g. Mart. 
Černivec, župn. pri sv. Andrašu v slov. goricah; 581. g. Juri Rantuša, 

podžupn. ravno tam; 582. g. Ant. Misia, podžupu. pri sv. Marku; 583. 
g. Janez Zeichen, kapi. v Zagoričah; 584. g. Pavi Rainer, mestni 
kapi. v Belace; 585. g. Juri Tutek, župn. pri sv. Marii v Polenšaku; 
586. g. Jan. Pevec, kapi. pri Pristavi; 587. g. Drag. Gajšek, kapi. v 
Šoštanju; 588. g. Ant. Flies, učitelj na Laškem; 589. g. Ant. Zdolšek, 
petošolec v Celju ; 590. g. Ant. Rubin, krojač na Dobravi Konjiške nadfare. 

i i da t e l in t iskar ; f e r d . ž L f l e m m a j r v Celovcu. 


